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Hasznothajtó tyukaszat.
Minden gazdaasszonynak, ki a baromfi- 

tenyésztéssel előszeretettel foglalkozik, fő- 
törekvését az képezi, hogy tyúkjai minél ko
rábban megkezdjék a to já s t; tudvalevőleg 
ebben az időszakban a tojás igen jó áron 
kelendő, a korai csirke pedig szintén jól 
fizetett p irtéka ; azt hiszem, a közérdek- I 
nek teszek azzal némi szolgálatot, ha hosszú 
gyakorlatom alapjai! erre nézve egyet-mást 
elmondok.

A korai tojást tyukászatunkban bárom 
tényező szemmeitartása m elleit érhetjük el.

1. Tartsuk szem előtt azt, hogy a múlt 
nyáron nevelt jérczék korábban kezdenek 
tojni, mint az idősebb tyúkok.

2. A tyúkoknak éjszakára meleg ülőhely
ről kell gondoskodnunk ; ezt legegyszerűbben 
akkép állítjuk elő, ha az istálló mellett meg
felelő nagyságú helyet deszkával rekesztünk 
el számukra ; főkellék, hogy a helyiség vi
lágos, tehát ablakokkal ellátott legyen a 
végből, hogy zord időjárás alkalmával szíve
sen benn tartó .-.Ivódhassanak ; a helyiségben 
a tyúkoknak alkalmas pocsőheiyről is keM 
gondoskodni ; c végből egy sekély homokkal 
telt láda álljon rendelkezésükre.

A 3 és mondhatnám főtényező a helyes 
takarm áitj >záí Nem elég az, ha az egynemű, 
többnyire kukoriczából álló eleséget eléjük 
szórjuk, mer: a/.t kivált télen, a midőn a 
szedegetéstói. kapargatástól a fagy és hó ki
zárja őket. gyakran meg is unják; azonkí
vül az egyolddu kukoriczaetetésnek az a 
hátrányos következése is szokott lenni, hogy 
a tojások túlságos kemény, vastaghéjuak lesz
nek; az ily tojásokból pedig költés alkalmá
val sok „kiválik", a kis c-;ibe „beleiül", mert, 
a kemény héjat áttörni nem képes Egyéb

iránt a csibék- belefuiladásanak még egy 
fontos oka is lehet, az t. i, ha a kotlófészek 
elkészité é 111 z, ii.előleg annak alkalmas elhe
lyezéséhez nem értünk, vagy arra kellő gon
dot nem fordítunk. Ismerek egyszerű paraszt- 
asszonyokat, kiknek „szerencsés keze* után 
a költés pompásan sikerül, önkéntelenül és 
fényes eredményt érnek el minden mester
kelés nélkül ; de ismerek viszont számos elő
kelő oly gazdaasszonyt is, a ki ugyan sokat 
ad arra. hogy a baromfiudvara népes legyen, 
hogy abban hemzsegjen a nagyszámú „saját 
nevelésű “, vágni való apró jószág és mégis, 
a legnagyobb (téves irányú) gondosság d .czára 
is, vj juii nehezen sikerül nekik az óhajtott 
czélr. elérniük, mert a költéshez „nincsen sze
rei c-ejök* ügy-annyira, hogy ha számításba 
vennék a költéshez elvesztegelt nagyszámú, 
jobbára „kivált" tojásokat, azok értéke nem 
ritkán felülmúlná a gyéren kelt és felnevelt 
Csirkék piaczi á r á t ; az ilyen nevelés megfizet
teti hiúságukat és drága pecsenyét szolgáltat 
az asztalra.

P-*dig vajmi egyszerű nyitja vau a dolog
nak : a természetet kell utánoznunk ; figyeljük 
meg a tyúkfélék vad családjainak a fészkelési 
módját; látjuk azt, hogy a fürj, fogoly a nyir
kos földön, árnyékos helyen készíti el fészkét; 
sekély, kerek mélyedést kaparnak a földbe és 
azt száraz gazzal kibélelve, abba rakják to já
saika t; hasonlókép já r el az egyszerű paraszt- 
asszony is, a midőn többnyire hasznavehetet
lenné vált szitába vagy rostába készíti el a 
fészket és abba megültetve a tyúkot, azt az 
ágy alá a szoba földjére helyezi el; a ren
des gazdasszony pedig időközönkint agyag
sárral föl is szokta simítani a ház földjét; 
igy azután a fészekben levő tojások ezáltal 
megnyerik a kellő egyenletes nedvességet, a

mely, nevezetesen a költés utolsó időszakában 
döntő befolyással vau a kelésre nézve. E zt az 
eljárást magam is gyakoroltam, azzal a mó
dosítással, hogy a cselédház földjére a fészek 
alá hetenként egy bögre vizet öntöttem. — 
Változott lakásviszonyok mellett, a hol t. i. 
földes szobával nem rendelkeztem, alkal- 

j «»as, megfelelő költő ládákat késziftettem a 
! kővetkezőkép: megfelelő térfogatú ládikát, a 

melynek feneke is volt — kitapasztottam  jő 
vastagon polyvás sárral olyan formán, hogy 
az homorú fészek alakot képezett; a kellő 
számú igy elkészített ládákat nyáron kiszá
rítottam, alkalmazásba vételük alkalmával pe
dig a láda belsejét t. i. a tapaszt mérsékel- 

1 ten vízzel nyirkossá tettem. Szükséges, hogy 
I ily költőfészkekből kellő számú tartalékunk 
| is legyen, a végből, hogy a tojások átvizsgá- 
! lása és átrakása alkalmával (megültetés utáni 

10 napra) egy másik megnyirkositott fé
szekbe rakhassuk a hasnak mutatkozó tojá- 

. sokat. Magától értetődik, hogy a fészkeket 
| minden alkalommal tiszta szalmával kell nem 

épen bőven kibélelni.
Most veszem észre, hogy tulajdonképoni 

tárgyamtól, a tyúkok téli takarmányozásától 
nagyon messze is eltértem. Említettem már 
föntebb, hogy az egyoldalii takarmányozást 
kerülnünk kell, kifejtettem annak hátrányos 
következéseit is. A tyúkok számára téli ele- 
ségül vegyitett szemes eleséget készítsünk, 
keverjünk össze minél többféle magvakat: 
gabona ocsut, czirokmagot, szőlőmagot, po
hánkát, kendermagot, a kukoricza a keve
réknek legföljebb egy negyed részét képezze.

A szemes eieségen kívül a baromfi egész
ségére nézve oly nehezen nélkülözhető zöldfü 
pótlásakép, csikókat metsző tökgyalun gya
luljunk le számukra takarmány (burgundia)

G yógyu l t  sebek.
Elbeszélés a népéletijük (Folytatás )

Kért. hogy maradjak itthon, félt-, hogy hátba 
valami lesz; de látván, hogy nem hajlok
szavára, sírva Iuicmi/.oI t <'l tői -m, mintha többet 
sohseni látnánk egyn;a->t.

Elindultam korán n*gg**l, s agy esett, hogy 
hamarább alvég--/h-i lem a vásárlási, mint gon
doltam s délután már hazafelé tartottam a lóval. 
Üreg este volt, mikor a faluba értem. A kutyák 
csendesen aludtak c-ak az árendás korcsmájából 
tört ki néha a r/igány bandánál is hangosabb 
knrjongatás.

Haza vezette m az uj lovat, adtam neki enni, 
inni, azután én i-- m gvacsoráztam, lefeküdtem.

Az igaz, hogy el voltam fáradva, még se 
jött álom a szememre, mindig bántott, mindig 
előttem volt Tarka bánatos arc/.czal, knnylis szem
mel. Bántott. h< gy m isi otthon virraszt, fél, hogy 
valami baj ért, a/.lau meg nem csoda, én is nyu- 
godtabb lettem volna, ha csak messziről láttam 
volna is, vagy egymásnak jó éjszakát kívánva 
térhetek haza aludni.

Föl i : kerekedtem ! Mikor a kapuhoz értem, 
láttam, hogy még a pitvar ajtaja is nyitva van, 
a mi körülbelül azt jelentette, hogy még ébren 
van valaki a háznál.

A holdvilág épen akkor bukkant elő, mely
nek fényénél hamar beláttam az udvart, s a kis

kertben valami fehérséget pillantottam meg. Szi
vem hangosabban kezdett verni, zúgott a fejem, 
olyan furcsán éreztem magam. Sohse leskelődtein, 
mert a becsületes embernek neiu szokása, de 
most odahnzddtam a sövény mellé.

Onnan kellett néznem, a mint Terka, az az 
én Terkám, tetszik tudni, olt vihog, ott ölelke
zik. csókolódik a Földes Tóth Gyurival.

D- már ennek fele sem volt tréfa, elfutotta 
méreg, kihúztam egy karót a kerítésből s aztán 
nem tudom mit csináltam, mi lett vége a dolog
nak, csak olyanformán beszéltek másnap a faluban, 
hogy valakit félholtau vittek haza a Terkáék 
házából.

Ebéd után mindjárt kimentem a tanyára s 
előre megmondtam, hogy nem jövök haza egy 
hétig, sok dolgom lesz kint. — Az öreg még nem 
tudott semmit, csak azt látta, hogy rósz ked
vem van.

A harmadik szotnorkodással telt napon két 
pandúr állított be a tanyára, s tudtul adták, hogy 
a törvény parancsából velük kell mennem. Tud
tam már miért!?

Hallottam még boldogult édes apámtól, hogy 
a törvénynyel nem jó kikezdeni; hát rendbehoz- 
tain minden dolgom, átvezettem a jószágot a 
szomszéd tanyára, hogy az ottani béres vezesse 
haza. meg aztán egy füst alatt anyámnak is 
mondja, hogy mi történt velem. Ne búsuljon, 
van még igazság !

Engem pedig egyenesen a városba vittek, 
a hol felesztendó múlva kimondták rám az urak 
az ítéletet.

Hosszú, nagyon hosszú volt az a három esz

tendő, mit rám szabtak; de mégis letelt. Julcsa 
búgom eleinte bejött édes anyánkkal, hozott min
dig valamit, s megtudtam tőlük, hogy Gyuri el
vette Terkát, de házasságukon nincs istenáldás.

Később az anyánk beteg lett, s egy eszten
dővel előbb balt meg, mint a hogy kiszabadultam.

Mikjr letelt a h árom esztendő, haza jöttem.
Úgy vert a szivem, pedig még a tornyot is 

alig láttam, szaladtam, hogy mentői előbb itthon 
lehessek. Nem akartam elhinni, hogy igaz, hogy 
szabad vagyok. Álmodtam sokszor odabent is 
ilyeneket.

De mégis igaz volt. Oda értem a temetőbe 8 
ott láttam boldogult édes anyáin sírját. Olyan 
boldog, s mégis olyan boldogtalan voltam. Örül
tem szabadságomnak, mint kalitkából kiszabadult 
madár, s fájt szivem, ha arra gondoltam, a kit 
ez a föld takart.

Indulni akartam befelé ; de eszembe jutott, 
hogy most meglátnának az emberek, ujjal muto
gatnának rám, hogy ez az az ember, a ki be 
volt zárva ? Pedig gondoltam, van-e okuk, hogy 
megszóljanak ? Miért voltam bezárva ? Mert bo- 
azut állottam egy csábítón, vérbe-fagyva hagy
tam boldogságom feldúlóját, életem megrontóját. 
De azért mégis beláttam, hogy rosszat tettem, s 
szégyellem magam. Nem, nem megyek most vé
gig a falun — gondolám — megvárom mig be
sötétedik, addig szétnézek a temetőben, hogy kik 
költöztek el az árnyékvilágból.

A harmadik sorban egy vérvörösre festett 
keresztecskét láttam, tudtam, hogy uáluuk csak 
annak szokás ilyet állítani, a kit gyilkos kéz 
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vagy murokrépát, burgonyát kalarábit, 20 da
rabra naponként elegendő 1 kilót nyújtanunk. A 
nyári férgek pótlása a legnagyobb nehézséggel jár, 
de nem szabad semmi alkalmat elmulasztanunk, 
hogy azt tőlünk lehetőleg pótoljuk. A levágott ba
romfi beleit összeaprózva mohón felfalják élő utó
dai. hol pedig az ebeket télen át lóhussal tartják, 
a baromfinak is apróztassunk naponta egy keve- 
veset ebből mint mellékes eleség. elég ha *10 da
rabra I kilót számítunk, e mellék eleségek nyuj 
tása mellett elegendő ha a nemes eleségből reg
geli és délutáni etetés alkalmával a fenti keve
rékből 1 - 1 litert, összesen 10 darabra 2 litert 
számítunk ; főtt burgonya, forrón korpával vagy 
darával összecsomaszoiva kevés só hozzáadásával 
szintén kedvencz eleségöket kepezi. Óvakodjunk 
a túlságos bő etetéstől, mert annak következtében 
a tyúkok elhízva — nemi ösztönük megbénul — 
tojási képességük hátrányt szenved, de nemcsak 
ételökről hanem italukról is gondoskodva legyen. 
A baromfinak folyton legyen friss tiszta vize, 
mert büzhödt pocsolya vagy trágyalé gyakran öl
döklő hatású, sót ragályos nyavalyákat idézhet elő. 
A fagyok beálltával napon>a több Ízben langyos 
meleg vizet adjunk nékik, a savó és író ilyenkor 
kedvencz italukat képezi.

Nem lesz talán fölösleges ha a csibék fölne
veléséről is elmondok egyet-mást A gyönge csi
béket száraz meleg helyen tartsuk, nyiikos hűvös 
léghuzamnak kitett helyen nevezetesen a korai 
időszakban az apró gyönge teremtések megkösz- 
vényesednek és szemfájósak lesznek, minek kö
vetkeztében elsatnyulnak sót el is hullanak, 
könnyebb a bajt egy kis elővigyázatlal kikerülni, 
mint a beteg állatokat orvosolgatni. Az első 3 — 4 
hétben táplálásukra különös gondot kell fordita 
nunk. Én a következőkép táplálón ők < : ;•] i< 
kukoricza darát lisztes részétől megszitálva, meg
főzök vízben, ha tejben főzzük meg. arra ügyeljünk, 
nehogy azt, savanyodott állapotban nyújtsuk ne
kik. mert attól megbetegszenek ; a kukoriczadara 
több okból előnyösebb, mint a köleskása Nehány 
napos korukban már egy kevés hu/át is adhatunk 
nekik ; miután a nyalánkságokat igen kedvelik, 
közbe egy kevés tojással gyúrt, főtt apró tészta- 
csikót, főtt burgonyát, főtt babot is adjunk, egész
ségi szempontból pedig főtt savanyú káposzta-fő
zeléket is nyújtsunk nekik, szóval a legnagyobb 
kedvezésben részesítsük őket Három hetes ko
rukig a kotló szabadon köztük tartózkodik, azon 
túl a kotlót elzárjuk a csibéknek nyújtott dús 
eleségtől, mert különben igy folytatva, mielőbb 
elhagyná azokat, a kakas udvarlásának szívesen 
engedve, rövid idő alatt a tojáshoz látna. A kotló 
csak a kotló eleségétól zárandó el, amit a követ
kezőké]) szoktam keresztülvinni: egy közönséges 
deszka-rekesz (ferslag) tetejét eltávolitva, annak 
helyébe párhuzamosan (függélyesen) keskeny lécze- 
ket szögeztetek oly sürüeu. hogy azok között a 
ládába a kotló be ne bújhasson.

Az első napon az igy elkészített ládába a 
kotlót bezárom, hogy a csibékkel együtt lakmá- 
rozva, ahhoz édes emlékek fűzzék, de már a má
sodik napon kirekesztem abból — attól kezdve 
csupán a csibék járhatnak be oda szabadon a 
nekik abba helyezett eleségre, amiről gondoskodni 
is kell. hogy abban hiányt ne szenvedjenek. Meg
jegyzem, hogy az igy elkészített etető ládát védett 
napos helyre kell leállítani, a láda előtt pedig se
kély edényben vizök is legyen, melyet napjában 
többször változtassunk. A kis éhes sereg étvágyát 
kielégítve, anyjukkal kirándulásokra indul kapa
rászni, szedegetni a porban fürödni, mihelyt azon
ban megéheztek, nagy csipogással ismét fölkeresik

ölnie a bozótot, s ott látom Gyurka féleségűink, 
a csalfa Torkának a nevét.

Hogyan? Gyilkosságnak esett áldozatul? . .
A mint beesteledett, sttrii felhő borult az 

égre, a sötétségben, mint valami tolvaj lopód/ot- 
tam be a faluba. Jó l l  óra lehetett, mikor ide
jutottam a régi házhoz.

A Bodri már nem jött farkcsóválva felém, 
hanem dühös vonítással adta tud túl a háznépnek, 
hogy idegen jár a kertek alatt.

Csikorogva nyílt, ki a saráglya, S a konyhá
ból egy ember jött elé.

— Ki jár itt?! — kiálta felém.
Megösmertem mindjárt a hangjáról, hogy a

sógorom.
— Én vagyok Péter bátyám, hazajöttem, be

in ehetek ugy-e, hiszen nem vagyok rósz ember.
— Bm i’.át, öcsém, itthon vagy ! Ilé Julcsa ! 

Gyi*re ki, itthon van a Pista, főzzél neki, tudom 
ugv se evett mái régen valami jót. Eo meg le
megyek a pinezébe így kis borért. Kerülj csak 
belül !

Nem mondom el az örömet, melylye! fogad
tak, s melyet éreztem.

Megvacsoráztam, elbeszélgettünk egy kicsit a 
gazdaságról, mit Péter bátyám rendben tartott 
megérkezésemig, aztán lefeküdtem abba a puha 
ágyba, u milyenben már három esztendő óta nem 
aludtam. De azért soká nem bírtam elaludni, az 
a vörösre festett kereszt nem ment ki a fejemből.

(Vége következik.)

éléskamrájukat, hová anyjuk i- követi őket, mert 
a nagy nyüzsgés közben az ö szániára is kiszűrő
dik egy kevés hulladék ; az okos kotló különben 
felismeri tehetetlen híveinek éhes állapotát és a 
midőn azok hangos csipogással kifejezik éhes vol
tukat. fölkerekedik és egész buzgósággal vezeti 
ókét a terített asztalhoz. Így azután az etctöláda 
segélyével eleség-pazarolás nélkül hirtelen nagyra 
fejlődik az egész tvuk alja : később amidőn már 
a csibék 3 - 4  hónapos korukban megtestesedtek, 
a lcczek közeit lefaragással tágítani kell de csak 
annyira, hogy a teljesen kinőtt baromfi eközótt 
he ne férhessen.

Megvallom, hogy a tenyésztendő faj tekinte
tében meglehetős konzervatif elvet követek. Kí
sérletet tettem ugyan a különféle f.-ijt'.i rnn.fi te
nyészetével is, de ismét visszatértem a ko/on-eges 
pusztai parlagi tyúkhoz, mert ezek • 'jkulus 
dolga — több tiszta has nőt hoznak száné m:a 1 vak
jaim tavasztól késő őszig soha egy szem ke-z eleső- 
get sem kapnak, önmaguk megkeresik eU lmokét, 
annál nagyobb gomb t fordítok teli ellátásukra a 
midőn önmaguk arról nem m gondoskodhatnak. <■ 
mellett jó búsban vannak es igen sz.i.rgiiiinasan 
tojnak; -»-G hónapos jórezéim mar megkezdik a i 
tojást. A nemesebb fajbaromfi jobbáia a „készre- 
vár, folyton a konyhaajtó közelében lábatlankodik, 
nem fáradozik a mindennapi kenyér után. több 
igényű csibéinek fölnevelése nehézkesebb ennek 
ellenére parlagi csibéim 3 hónaspo korukban már 
teljesen ki vannak tollasodva. vághatok. ■ ladlia ók. 
ami különösen korai csibetenyé.szte>nel szembeszökő 
előnyt nyújt, holott a nemesebb fajok csiliéi ily 
korban még. habár elég nagyok, fejletlenek, pöly- 
hösek.

Még van néhány fontos megjegyezni valóin. 
Baromfi-ólunkat télen-nyáron tartsuk tisztán, ne- i 
hogy az férgek fészkévé váljék, gondatlanság kö
vetkeztében a tyuktetü meg a kullancs tünkre j 
teheti egész állományunkat Télen at meszes va
kolatot is tartsunk számukra készletben egy bi
zonyos helyen, mert ha ezt nélkülözni kénytelenek, 
a tojásokat héj nélkül bőrben tojják el. Végre 3 
évesnél idősebb tyúkokat ne tartsunk, mert az 
ennél öregebbek aránylag sokkal kevesebbet toj
nak. mind a mellett a jól költő és vezető idősebb 
tyúkokat kivételesen tovább is megbecsülhetek. j 

Miklóstelep PETROVli'S ISTVÁNNhl.

Hírek és különfélék.
— K u ré p a  minden részéből érkeznek hí

rek, melyek az emberiség nyomoráról szólnak. 
Meg van minden országnak a maga árvája, meg 
van a mienk is, az igazán árva Árva megye. 
Mily rettenetes nyomorral küzd ott a nép, az el
képzelhető abból is, hogy naponta egyszer fa!-á- 
regből őrölt liszt egy kis zabliszttel keverve le
forrázva képezi összes táplálékukat De maholnap 
már ez is elfogy s a legborzasztóbb betegség, az 
éhínség fogja pusztítani a szegény népet. Lehe
tetlen, hogy még a legkeményebb szív meg ne 
lágyuljon a nyomor hallatára s nincs ki szive- 
seu ne járulna garasával annak enyhítésére. Or
szágos mozgalom indult meg az ínségesek felsegé
lyezésére. mely mozgalomból vidékünk sem vonja 
ki magát. Isten kezében vagyunk mindnyájan, ma 
neked, holnap nekem.

— KöozöiiefiiyilvniiiláN . A muraszom
bati takarékpénztár az idén is a múlt évi tiszta- 
nyereményéből 50 forintot adott a muraszombati 
óvoda-egyletnek, miért fogadja ez ntou is kegyes 
adományáért az egylet hálás köszönetét. Mura
szombat, 1892. tuárcz. 4. Az elnökség.

— K ö sz ö n e t. Balogh István, a muraszom
bati ev. tiúkegyház volt lelkésze a helyi). Óvoda- 
egyletnek 2 irtot adományozott. Fogadja szives 
adományáért az egylet hálás köszönetét. Mura
szombat, 1892. márczius 4. Az elnökség.

— JI u ru s /.o in b a l l»a»ii a f. évi fősorozás 
márczius hó 11—lG napjain fog megtartatni és 
pedig: máiczius 11-én a hivatalból állitaudók és 
elmaradottak, továbbá az I-sö korosztályból az
I — 220 sorszámmal. Márczius 12-én a többi I-ső 
korosztálynak, úgy a II-ik korosztályból 1 — 49. 
sorszámuak. Márczius 14-én a második korosztály
ból az 50—350. sorszámunk, márczius 15-én a
II- ik korosztályból még hátralevők és a 111-ik 
korosztályból az 1 -240 sorszámmal birók, már
czius 16-án a többi 111-ik korosztályú hadköte
lesek tartoznak megjelenni.

— Ism éi a iiiiii‘a«zoiiil»uti járá-.l»irö - 
wngi Mzékliely. A múltkor megjelent tudósítás 
való; tán részben változás állott, be, amennyiben 
Muraszombat község képviselő-testületi* hajlandó
nak nyilatkozóid az igazságügyi miniszter által 
ajánlott és Moszt R. állal kért bér közötli külömh- 
séget megfizetni ; így látszólag az ügy e| volna 
intézve, de még ezzel alig lehet azt befejezettnek 
tekinteni, mert kérdés, váljon a megye jóváhagyja-e 
a pótlás fizetését vagy sem, avagy az igazságügyi 
miniszter ily körülmények között, elfogadná-e az 
ajánlatot vagy sem ? Muraszombatnak, az első 
embertől az utolsóig — érdekében áll a bíróság
nak itt való megtartása, ámde mégis feltűnő je
lenség az, hogy „M oszt*  és tovább semmi, mi 
vagy ki a helyzetet dirigálja. Tudósítónk azt is

mondja,  hogy H. Gy. fiatal  városa tyánk ind ítvá
nyát,  a mely alka lm as  helyiség ép ítését  czélozta,  
B. J .  idősb tanácsosnak  ell en -indítv ányára  lesza
vazták ; hogy mi let t volna a jobb, iidvösebb, a r 
ról  szólni nem ál lha t  ezúttal  kötelességünkben, 
de tán  még lesz alkalmunk hozzászólni. x<

— F i g y e l m c z t e l é s .  Kéretnek  a muraszom
bati  gazdasági fiókegylet  tag ja i ,  a korábbi évek
ről  fennálló t agdi)bat raléka ik  mielőbbi törleszté
sére, ellenkező esetben az az egylet  ügyésze által
per utján fog beszedetni. >1 választmány.

— A „ V a s v á r i n c g j c i  T a i i i í g y t  j,
utóbbi számában lelkes felkivá-t  intézett hazánk 
tan ítóságához, hogy iskoláinkban  márczius J5_ét 
ünnepeljük meg. S V a l i ib a n  vau-e a hazaszeretet  
fejlesztésére az iskolákban nemesibb eszköz mint 
a szabadság nagy napjának márczius 15-ének
kegyeletlel jes megünneplése,  ii.eyérl, | „ j ;i CH„me_ 
fékkel.  I io.y a  nap az. mely.-,, drága  hazánk 
a százados bilincsekből felszabadó i s szabad al-  
koí mányos nemzet te lón; feltiini. i n . I . 11 ü 1< ama 
hősi el éli Veket, melyek H ll / .aé it  liairzo!i>l.!(t |*.| -  
|.. «it. t lek s í rót ad tak  ;> mppai 1 klizi|. I. mhez. 
mely **. n b K/:.v uk : „gy ő; ni \ y m - v ,.|t.
JtllÓktísiHeiii okéi,  hogy i. ii'iiil, 1> In i II ll 11 ■. gi.Mliyi 
honpolgár válik,  a mikor rájuk is szíik-. e.« l.-h-t 
a hazának s szivükben mintegy ol tárkép tündö
köljék ama hősök alak jai, kik va< \ ..nn >at, sőt  
éle tüket áldozták,  hazájuk f. L z a h a jí tá sáé r t .  — 
Hisszük, hogy nem les/, kedves hazunk tan ítósága  
között , ki e napot a  szab: ö ao emlékének ne 
szentelné.  Adja Isten úgy légy. ll !

— A*  i«lö i i i l i l i l i  s igy a farsangi mu
latságok, báli referádák is véget értek,  liamvazó 
szerda nagy jelentőségével : „porból let téi , porrá 
lé-/ /.“ emlékeztet  a múlandó ságra  s a böjti na
púk alkalmával már mindenki m agába  szállva el
mélkedik bűnei felett  a i>'>jli mulatságok megér
keztei -. K •_*■• -11. a jobb idők jobb emberei  előt t  
égbek iá! i.i Iiiiii ieti . : .i a böjtben v igadn i ;  az az 
imádság, i ' t e n  <l:c-eie-ére szánt idő volt., az újabb 
kor k ö n n y  Imii szil iemé már ezt  divat  ját  mú ltn ak  
tart ja s a böjtöt  is m ula tságga l fűszerezi . Hej 
pedig . . . no de nem akarok én most böjti pre-

t  la p  .zali:'tlay-iii(>{><‘i 'ő s ité s , A niura-
«'/0'iibal i ’pa rus-11 ,ak iin kop/ő-i ov o-l’íiek alaps/,a- 
bálya l ■» m. k:r. b>-| ügvmui! >. tnr um a jóváhagyóéi
Mriid»l<k.l HlHUa. 1

— T u d n iv a ló k .  Tbomas salak bükköny
alá elli utv ' szintén pudkivül hatásos a rá kö
vetkező bnzaterm.-lésre, a salak ily módon kezelve 
fejti ki legnagyobb trágyahatását. A műtrágya- 
rnktárnnkat .A-clur ii. és fia* czégnél a tagok 
figyelmébe ajánljuk. — Lópokrnc/nkat még min
dig lehet rendelni. — A tavaly is ajánlt hernyó
idé lámpái Meixner Mátyás vnskereskedő tartja 
raktáron. 1 gyanott kapható a Glaubersó 6 krja
vai. — Hogy a takai mánv-növény újdonságokkal 
is tehes-enok a t. tagok kíséri* t. f,főleg a kisbir
tokos gazdatársakuak kisérlettételre ingyen adunk 
100 — 200 négysz. öl b-vetésére s/l'ó.^éges Durra- 
vetömagot..— ltepa. luczerna, káposzta stb. egyéb 
szükséges vetőmagvakra előjegyzéseket elfogad a 
titkár. — A bikavásárlások a központban folya
matban vannak. Előre is felhívjuk kiilömisen na
gyobb tenyé-zfö!< figyelm-'t az idén árverés alá 
jutó, kiváló szép, telivér anyagra; az egyesület 
nem kiméit áldozatot, hogy a nagyobb tenyészdék 
számára is megfelelő elsői*- ndü apaállatokat sze
rezzen be Előreláthatólag 40 darabnál több bika 
jut árverésre és gond<>'kodva van arról, hogy úgy 
a kevesebb anyagi erővel rendelkező kis községek, 
mint a nagyközségek és nagy tenyésztők megta
lálják az igényeiknek megfelelő áru és értékű 
anyagot. A muraszombati, gazd. Jiókegylet

választmánya.
A iiiu r itN zo u ib a ti iz r .  i i j i isu g  által

múlt hó 27-én egy — szegény gyermekek segé
lyezését czélzó — egylet alaptőkéje javára rende
zett tánezmulatság alkalmával felülfizetni szívesek 
voltak; Sebőnktól Lipót, Mezei Jakab, Bauer 
Zsigmond, Schüuheit .Salamon, Fodor Benő, Fürét 
Edmund, Neuniau Miír (ITgede), Fóliák Lipót 
(Szt.-Gotthárd) és Árvái Juszti egyenkiut 1 frt 
20 krt. Gráf József, Neműim Vilmos, Trautmaiin 
Ignác/., Hirschl Hermán, Neumaiiu Adolf, Árvái 
Bernát, Heuberger Simon, Forges Adolf, Kobleu- 
czer Adolf (Szarvasiak) és Friedrich Ferdinánd 
(Szt.-Elek) egyenkiut 50 krt. Hirschl Béla és 
Berger Miksa 40—40 krt. Sommer Mór 30 krt. 
Heimer Ignácz (Vas-Polony), Hirschl Salamon, 
D utscli Miksa, Meisel Mór, Takács li. látván 
Koltay Győző, Soikovicli Kálmán, dr. Czipott Zol
tán, Horváth György, Maradits István, Grüubauiu 
Márk, Metzker Mátyás, Czelczer Antal, Silberstein 
Jakab, Hirschl Lipót., Hoif.nanu Manó, Péterka 
Ferenci és Bader A. (Turnischa) egyenkiut 20 krt. 
Összesen 20 frt 50 kr.. mely összeg az alakítandó 
egylet alaptőkéjeként takarékpénztárba helyezte
tett. Fogadják a m. t. felülfizetök hálás köszö
netül) két. A rendezőség,

— M úi-cziusi hó . Karácsonyi időre vir
radtunk márczius 2-áu reggel, amidőn több ta
vaszi nap után fehér hőlepellel borítva volt a 
föld. Egész nap szürke felhők takarták az eget, 
a kópeljhek pedig sűrűén hullottak alá. *



— A in u ra  «/.o mim li  easlno  én <lu-
IAr<ln-4‘g> I<*t szuhudságbarc/.uiik évt'orilulójánuk 
vagyis luárczius 15-éltek emlékét szokott kegye- 
lettel megOlni . hajtván, ■ íennel alkat mmnl :i 
Czelczer Antal-f. le vei„légln-hely:s«gekImi ének- 
szavalat, felolalviisjH-al összekötőit estelyt rendez! 
melyre a társegyesület tagjait, az ezek által be
vezethető vendegeket ezennel tisztelettel meg- 
luvja — A/, estélynek m ű s o r a  a következd : 
I. „Hymnnsz' Brk 1 Fereacztűl, előadja a dalár- 
'!“i ’ -W"* “• K>uöki megnyitó beszéd, tartja
dr. Ciipott Zoltán casinói elnök nr. ...\ hazá- 
■ól- kSIl-nmny IM..IÍ S»mlurtól. El«u,|j» Smirv 
Jóídff 1U. I. ,D«lsMb..d.Ug* Manohoer Hrarik- 
»til. nlöadin n liulinclai íiTÍikar. 5. Alkalmi felol- 

tlu li“ "Ír. l'rugbi'rger Vlncze ur. 6. .Az 
" lf8ll|i’" lialászlegénv vagyok én,* népdal. Elémljii 
» dalárdái férfikar. Az estély kezdeti fél 8 érakor 

A rendező bizottság.
— H alá!o /r» s . Csacsiuovics Ignác/ batt- 

liyányvalvi vendéglős folyó hó 3-án 02 éves ko
rában meghalt. Béke hamvaira!

A fa r s a n g  utolsó napján Balázs szom
bathelyi czigány-zenekara Regedében egy ünne
pélyen játszott és többek meghívására f. évi már- 
c/.ius 3-án átjött .Muraszombatba, hol a „Korona" 
vendéglőben zene-estélyt tartott. Az e c/.élra be- 
rendezett étteremben nagyszámú közönség jelent 
m,,Kí sikerültebb daraboknál, főleg a
liarczi fűztől és nemzeti érzelmektől áthatott Iíí- 
kóczy induló után élénk tapsvihar hangzott fel. 
Rjfel előtt a közönség tánczra kapott kedvet. 
Szokás szerint csárdással kezdődött, azt körtén- 
czok követték. Néhány c-árdástáuczot zajosan 
niHgismét. lt. tt, k. Az estély s ezzel a farsang a 
reggeli Órákban ért veget. pV.

— O n t í j i l l io s  U a n ia rá« . Szombathelyen 
özentgyörgvi Horváth Z-tgmnnd császári és kirá
lyi kamarás Vasvármegye egyik legismertebb 
alakja, folyo hó 2-án reggel két pisztollyal egy
szerre agyonlőtte magát. Végzetes tettének okát 
ueni tudni.

— 4 s .il.u li i in u r p .  Ritka családi öröm,
folyt le a legközelebb elmúlt napokban Stinácon. 
Hét testvér, névszerint: Grendits Gáspár. Mihály, 
János. István, Miklós. András és Apolouia, ezelőtt 
40 évvel a szélrózsa minden irányában elszéled- 
tek a szülői háztól. — És most 40 év múlva egy 
kitűzött napon mindannyian összejöttek a rég 
nem látott szülői háznál, hol tánc/, és poharazás
sal ünnepelték meg a viszontlátás örömét. — A 
testvérek kö/iil öt. a katonaságnál szolgált. Há
rom közülök színészettel foglalkozott, három pe- 
dig vasutak építésénél mint vállalkozó szerepolt, 
A szülői háznál mai ad t Apolouia pedig 17 év 
óta özvegy-egében vezeti a gazdaságot. A kedé
lyes családi ü összes szomszédok hi
vatalosak \ olta k \ ■ 11 ■1 i>.111 ritka jeleiisi*ge a test
véri szeretet nyilvánul,nának !

^■iitulMághöl a h a lá lba . Dombalján 
február bő 29-én lakodalmat tartottak, honnan a 
násznép és v. n.légek éjféltájban átmentek a vő
legény szüleihez Jegenyésre. itt kedélyesen mu
lattak reggeli , uráig, a mikor a vendégek egy 
része hazafelé indult, köztük Benkó János 24 éves 
dombaljai is, sz n esetlenségére j mert a
mint jó kedvében egy előtte haladó nőt ki akar
ván kerülni, a ház tornáe/áról leugrott, a közvetlen 
mellette levő kútba esett, a honnan daczára a 
rögtöni segélynek csak b úttestét húzták ki. -  A 
kút csapő-ajtóval van ellátva, de ez ny tva volt.

Más verzió szerint Benkó nem véletleuségből, 
hanem öngyilkossági szándékkal ugrott a kútba; 
ugyanis sz- relnu s volt a menyasszonyba de ez 
másnak esküdvén hűséget, nélküle tovább élni 
nem akart. r< |

— M e n u jlh e  Ifim ii a peronospora elleni 
védekezés magvarholdauként (1200 négysz. öl)? 
3V, kg ké'.galicz 0 95, 3‘, kg. mész 0.05, nap
szám 0.50, fecskendő kopása 2 frt, összesen 3 Irt 
50 kr. Ezen összegben foglaltatik a fecskendőnek
egy évre eső átlagos ára, mint fe..... . láttuk a
2 frt; feltévi* t. i. hogy egy jóféle fecskendő 20 
frt és 10 évig használhatjuk. Ki az. a ki 3 frt 
50 krért. lepuMztitaui engedné a szőlő éltető ele
mét, a levélzetet, a szőlőtőke ékességét? pedig a 
peronospora neme ak a levélzetet teszi tönkre, 
hanem a venyigét, sőt a termést is ; de még a 
jövő évi reménybeli termést is !

— T I i i .> i i / .o f l  e m b e r .  Hilietetlenül bor
zalmas esetről imák Jánosbázáról. Az eset olyan 
rémes, hogy .1 >«in tudjuk hinni. Egy nagysző- 
lősi gazdának a s«*mlóhegyi pinezéjébe három nri 
ruházatu emb r látogatott be a minap. Bort kér
tek tőle pénzért s késő éjjelig ott vigadtuk. A 
gazda utóbb már nógatta őket, hogy mennének 
haza, de azok azt felelték hogy három napig ki 
nem mozdulnak a pitic/.éböl, hanem a bor árát 
meg fogják adui, csak jöjjön vissza érte holnap. 
A gazda má-nip vissza ment, de csak egyet ta
lált ott vendégei közül. Az az egy meg volt ölve 
és a bőre le volt nyúzva. Mellette Írások bever
tek ás egy száz forintos bankó. A nyomozás ed
dig nem vezetett eredményre.

— .4 bo rü z lr l h e lyzetirő l Dietzl József 
budapesti bornagykereskedő a következőket Írja 
•  »K. L.“ iegutőbbi számában: aMég egy ily

szerencsétlen év. és nemcsak a hazai borkereske
dő* le az ország e téreu elért sikereit is tőnkre
silány it je. — A legkomolyabb érdek teszi tehát 
szükségessé, hogy a kormány erélyesen v. j \ . ké
zéi' a bortermelők ügyét. A szőlőbirt I osokat 
Inti Inyiijtár, s/.őlőveeszók kiosztása és n Miden I.- 
bető gyáu o itás által kell arra képesíteni. hogy 
az elpusztult -/élőket helyreállíthassák. A befecs
kendezés és egyéb óvreüdszabályok tekintetében 
kényszer n i ds/abályok alkalmazása szükséges. 
Csak ily módon érhető el, hogy legalább n/ori 
szólók, melyek még el nem pusztultak, ii/on hely- 
/.etl» u tartassanak el, hogy borü/.letünk jó hír
nevét megőrizhessük.*

Ö n halott ezze l pu n ktu m . D.-.rn 
Jön *.s szegény, de tisztességes debreczeni czivia* 
volt. Szolgalatot keresvén, a debreczeni kapitány- 
ságbo/. 1 óidult, — hogy cselédkönyvet állíttas
son ki a in.iga számára. Azt kérdezték tőle, volt-e 
katona. . X m* szólt Daru. Hogy meggyőződjenek, 
eleget, t • ti- hadkötelezettségének, elküldték a 
katonai iigyo-ztalyba. — Ott aztán az elsárgult 
follánsok hol kidéi ült, hogy Daru azél't nem lett 
katona, mert meghalt. — Leverve hagyta el s/.e- 
geny D. i ni •! alt. Nem akarta elhinni. Egy ideig 
tűnődött aztán visszament a városházába. „Ké-
rém sze, 1 ; l - lehetetlen, hogy meghaltam." Erre
eb-jbe t. n,t az elsárgult könyvet. „Ön a
Dint Ja i!n> r‘ „Igen!* „Atyja Daru Pál volt?“
„Igen !* .Anyja Linó .Sára ?“ „Igeu!“ Ön 1845-
beli szül ‘■'""V nlgen!* Akkor takarodjék. Itt, az
áll : Ön meghalt és aztáu punktum. O. Z

Az í ' l á í l á  p i l i s i n é l  legyünk figye
lemmel : 1 hogy az ajtók és az istálló homlok
zata délnek feküdjenek; 2. hogy a külső nedves
ség be ne hatolhasson; 3. hogy a falak talpa 

i v érjük ki az oldalakat, és az eső
it »f ássunk, hogy a nedvességet 

levezethe> - iik : 4. hogy az állásokat agyaggal ve
ressük ki é- a járdákat czenien'alapra, élére fek
tetett téglákkal rakjuk k i; 5. hogy a trágyáiét* 
mind' n I ii iil menyek között levezethessük és végre, 
hogy *t bel-5 magasság legalább 4 in. magas le
gyen, hogy ily módon az ablakokat meglehetősen 
magasan, de mindenesetre az állatok háta felelt,
nyithassuk fel.

l-'.UMMtihék«MMl<»lt r l l  jav ítása .
A i in le , i- retek mindig nagyon nedvesek szok
tak lenni * s rossz szénát, kákát, sást és béku- 
rokkát ti r muek. Ha nyílt és meglehetősen mély 
árkokkal a vizet lecsapoljuk és fölszántva egy
két évig kapás növényekkel vetjük be, későbben 
pedig jól megtrágyázva, takarmány magvakat és 
fümagvafc hintünk el benne; a zsömlékén rét úgy 
mennyiségi lég, mint minőségileg kitűnő szénát 
fog teremni.

H ogyan  (á r tsu k  el a tojást ?  Ak
tuális kérdés a háziasszonyok körében s nem ke
vesebb gondot okoz mint a báliruha színének a 
megválasztása. A polyva, törek, zab, rozs és hamu 
kőnuyeu és olcsón beszerezhető anyagok leginkább 
is veszik igénybe. Ezek azonban inkább a téli 
fagy ellen védik a tojást, miutsemhogy konzer
válnák S a melegebb tavaszi idők beálltával bi
zony sok ....gromlik. Minél többet párologtat el
a t o j á s  vizéből, annál több levegő nyomul helyé
be g annál nagyobb a megromlás veszélye. Ha 
tehát a levegőt távol tartjuk a tojástól, nem kell 
annak megrothadásálól tartanánk. Amerikában 
sórétegbe rakjak le a tojást s főbb mint 8 hóna
pig marad frissen. E/. egy kissé költséges eljá
rás, mert a sóból bármily gondos kezelés mellett 
mégis csal veszendőbe megy valami. Sokkal ol
csóbb .'imél a gypsz alkalmazása. Vízmentes 
gypszból gyps/.tejet készítünk s a tüllbe burkolt 
tojást egyenkint bemart|uk. A megszáradt gypsz 
léghat lan réteget kép-*/, a tojáson s az minden 
hátrány n-U ül hosszúbb ideig eltartható. Bármily 
módon rakjuk i- le a tojást, ügyeljünk arra, hogy 
mindenkor szélesebb alakjával lefelé rakjuk le, 
mert n légbuborék igy a h-gyesebb eme-ba jut 
s kis óh felületen érintkezik a tojás tartalmával, 
a topis megromlásának valószínűsége tehát sokkal 
kisebb.

A s/.ötó 17t%t»j( ása. A nyitramegyei
Utal Nyitráu f. hó 22 -24- 

én rendezett szőlőfásojtási tanfolyam, melyen Ba- 
cber Alajos kerületi felügyelő volt a szakavatott 
előadó tanító, a llép részéről ritkán tapasztalt
nagy klódén között folyt le. A vármegye sző
lőtermelő köz*,, geiböl 200-un voltak a tanfolya
mon s ; . ikorolták a s/.őlőojtás különböző mód
jait. A i izdasági egyesület amerikai tdepe pár 
év mui elláthatja vesszőkkel és ojtváuyokkal a 
termelőket.

Vegyes rövid hírek.
A m egyeitő l. A körmendi járás ujouuan 

kinevezett állatorvosa E'igel Ármin elfoglalta hi
vatalai. — Csörötnek- Hődön községekben jegyző
nek Kropf K -rencz választatott meg. — Dr. Ká
rolyi Antal, megyénk alispánja múlt hó 26-kán 
Kőszegen időzött s ott a szolgaiméi hivatalt 
megvizsgálta. — A belügyminisztérium a várme
gyének azon határozatát, melylyel a Berzsenyi- 
szobor alapjára, a ueiuesi péuztárból, 200 irtot

szavazott meg. helybenhagyta. — a  város-szaló- 
naki postahivatalt ismeretlen gonosztevők ki akar
ták rabolni, de elriasztalak, csupán egy 94 frt 
értékű csomagot vittek -1 — Bér tan ffy  Győző
vasvéri gyógj z - 'szivek a m. b í r  ' {fi, 
tér m. gengedte, begy Rumion liól-gyó,. vízértért 
állitli isson lel. — Sárffy Károly körmendi kir. 
aljára-bíróit a győri hír. ítélő táblához rei delték 
be tan ic-jegyzői - /.ol^álutfételre. — A napokban 
a pozM>)'y-sznmb:.thelyi vonatnék egy |J-od osz
tályú tűi kéjéi n Kautiuii S. síim gi boibélysegéd 
felakasztotta magát. A szombatin iyi all. niáson 
vették e-zre, amikor mar meg volt halva.

A lia z áb ó i. Szegeden egy pénzhamisító 
bandát fogtak el, mely osztrák-magyar és romá
niai papír- és érc/.péuz hamisításának jövedel
mező mesterségét űzte. — Baross Gábor ó nmél
tóságánál az ország különböző részeiből egy 20 
tagú küldöttség tisztelgett, mely arra kért. "a mi
nisztert, hogy fürdőhelyeken az üzletek vasár- és 
ünnepnapok délutánjain is nyitva lehessenek — 
Február 27-én Sziget monostornál i; hajót. — csó
nakjuk felborulván — a Dunába fúltak.

A If iü llo lá ru i. Az uralkodó családok szá
ma múlt év végen 717 volt, 357 férfi és 360 nő.
— Egy leleményes amerikai vállalkozó összerak
ható és hordható színházat szerkesztett vasb ól .  A 
szinházat igen czélszerünek és tűz ellen biztos
nak dicsérik. — Berlinben munkásmozgalmak 
vannak. — Bécsien több mint 8000 foglalkozás
nélküli munkás van, kik között naponkint kenye
ret osztanak ki.

Irodalom,
— Gazdasági és vásári z se b n ap tár az 160J ík ívi 

(szökő) évre. I. évfolyam. Szerkeszti Szenterzsébeti akács 
Péter, az erdélyi gazdasági egylet titkára s az „Erdélyi 
Gazda" szerkesztője. Kiadja az erdélyi gazdasági egylet 
Kolozsvárit. Ára fűzve M ár., csinos vászonkötésben iW kr.
— csupán előállítási ár. Az erdélyi gazdasági egylet tag
jai 2 ." ,,-al olcsóbban kapják, ha közvetlenül a gazdasági 
egyletnél rendelik meg. a  naptár ismertet kö
zöljük itten annak előszavát és tartalm át a következőkben: 
Sokszor merült fel a pauasz a miatt, hogy a távoli vidé
kekről az erdélyi állatvásárokra ellátogató vevők, a köz
kézen forgó naptárakban közölni szokott időhöz tartván 
magukat, igen gyakran érkeznek a legiobb hírben álló vá
sárokra, amikor azoknak már vége van. így ok nélkül 
vesztegettek költséget és időt, mert a vásárról lekéstek és 
bevásárlásokat nem eszközölhettek. Amily hátrányos ez a 
cserben maradt vevőre, ép oly káros az eladóra nézve, 
mert nem egy esetben kell haza hajtania eladásra szánt 
állatait, vevő hiányában. Az erdélyi gazdasági egylet ke
resve ennek a visszás állapotnak természetes okát, az t 
megtalálta az eladók versengésében, minthogy a vásárra 
jutásban a jobb eladás elérésének reményében egymást 
megelőzni igyekezvén : igy a vásár tulajdonképeni lefolyá
sának ideje, az annak m egtartására hajdan kitűzött időt 
mind jobban-jobbau megelüz e, amit a naptárcsinálok nem 
tudva és nem követhetve, létrejött a jelen állapot. Ezt az 
erdélyi gazdasági egylet úgy a helyi, mint az erszágos 
nemzetgazdasági érdek szempontjából egyaránt hátrányos
nak es károsnak tartván, ezen baj orvoslása végett fólirt 
az illetékes miniszterekhez, honnan azt a választ nyerte, 
hogy az országos és heti vásárok határnapjainak vigleges 
megállapítása rendezés alá vétetett. Auide az erdélyi gaz
dasági egylet, hazánk erdélyi részét illetőleg, ezen fontos 
ügyet mielőbb tisztázni kívánván, eziránt saját hatásköré
ben intézkedett és az erdélyi vármegyei hatóságoktól — 
Szilágyvármegyét is ideértve — valamint a sz. kir. váro
soktól az országos (állat- és kirakó) és a hetivásárok 
megtartásának idejét illető pontos adatokat sürgősen be
kérte s azokat feldolgozva, ezen naptárban közrebocsátja. 
A vásárokra vonatkozó adatok az ismert szokástól eltérően 
úgy állíttattak össze, hogy az állatvásárok külön és a ki
rakóvásárok is külön vannak feltüntetve s bevetettek az 
egyes vásárokban tartatni szokott hetivásárok is. Legvégül 
pedig teljesen elkülönítve, kiemeltettek még az önálló 
nagy juhvásárok. — Ezáltal tehát nem az amúgy is fölös 
számban levő gazdasági naptáraknak akarja az erdélyi 
gazdasági egylet a számát szaporítani, hanem csupán 
egy létező hajon segíteni. Épen ezért teljes önzet
lenség vezérli és ezen gazdasági és vásári zsebnaptárát 
csupán az előállítási áron bocsátja a közönség rendelke
zésére. Hogy ennek megjelenése kissé megkésett, oka az, 
hogy az adatok nem érkeztek he mindenünnen kellő idő
ben, hiányos munkát pedig nem ak art közrebocsátani. A 
vásári részen kívül csupán olyan közlemények foglaltatnak 
még ebben, amelyeknek minden gazda lépteu-nyomon hasz
nát veheti s mellőzve lett minden, a mi ennek tömegét 
belérték nélkül növelné. Talán sikerül ezen kis munkában 
olyan naptárt adni a vásárainkat látogatók kezébe, amely
nek sok jó hasznát vehetik, mely ha valóban úgy leend, 
ez fogja képezni jutalm át az Erdélyi Gazdasági Egyletnek. 
Tartalma a következő: Előszó. Bélyegilletéki tábla. Csil
lagászati és kortani jellegzése az 1892. évnek. Gazdasági 
havi teendők emlékeztetője: Január. Február. Márczius. 
Április. Május. Junius. Julius. Augusztus. Szeptember Ok
tóber. November, Heczember. Vetőmagszükséglet A léptette 
és sertésorbáuez ellen való védőoltás. A párzási ösztön 
tartama s újbóli felébredése. Vemhesség-naptár. A legmeg
felelőbb szoptatási időtartam a gazdasági állatoknál. Házi 
állataink korának meghatározása. Az állatok betegsége 
iránti szavatosság. Vadászati és halászati tilalmi időszak. 
A régi és uj mértékek s ezek átszámítása. — A külföldi 
hossz-, té r-és  sulymértékek megnevezése és értéke. A k ü l
földi pénznemek értéke. Kivonat a posta és távirdaszabá- 
lyokbói. Menetdij és távolsági kimutatás a m. k. államvas
utak vonalain. Podgyász-viteldij Vasúti menetrend. M ar
halevél. A7 állatoknak vasúton vagy hajón való szállításánál 
követendő eljárás. Az erdólyrészi és szilágymegyei vásárok, 
megyek szerint betűrendben. Az erdélyi nagy juhvásárok 
külön feltüntetve. Ezekből páratlan olcsósága m elletti dús 
tartalma és hasznos volta kitetszik. Ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

Kiadói posta.
1892. év egész folyam ira előfizettek : S zláv ié / Ján o s  

Mártouhelyról és í lro ss  J a k a b  T ótlakró l.



A nap és éj hossza.
A m ű ) á  l i o l i l

Márc
kel nyug

szik k.i "T»s• szik
6 . 6.36 5.48 1.48 5 1 1
7 . 6.31 5.49 2 59 5. 0
H . 6.33 5.5 l 4 Ifi 5.42
» . 6 30 5 52 5 35 fi.20

IO . 6.29 5.54 G.54 fi. 55
11. fi 27 5.55 8.13 6 28
1 3 . 6 21 5.57 9 .3 1| 8 1

B u d a p e s ti gab o n a -á ra k .  1

Buzi 10.25 10 45 Bt
Rozs 9.65 9.90 Ro
T -ngnn 5 20 5.25 Te

■*ijm' y.í á r a i t .

Ma jegyeztetik :
Búza 9.50 9.80

Rozs 9 — 9 3 )

Zab 5 50 6 -

Köles 5.50 5 80

Kukor ica 5.70 fi.—

10.55
10.12
5.85

fi. 16

10 88 
10.15 

5.88

6 53
Kölest 6.20 6 40 Kői* ‘

Zab 5 00 6 30 Zab

Nyilttér.+
* Az e rovat a la tt közlőitekért nőin felelős a szork

Egész selyem mintázott Foulardok^.X'i.
85 fertői egész 4 frl fiő ferig (mintegy 450 különböző 
árnyalatban) megrendelt egyes öltönyökre, vagy egész vé
gekben is szállít házhoz szállítva, postabér- és vámmen
tesen llenneberg (*. (cs és kir. udvari szállító) selyem- 
g y ára  Zűriekben. Minták postafordulóval küldetnek — 
Svájczl>a czimzett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó.

____ H I R D E T É S  EK._ _
A l e g ú j a b b  és l e g o l c s ó b b

p o li tik a i  és k ö z g a z d a sá g i n a p i la p  a

„M A G Y A R  ÚJSÁG"
Laptulajdonos :

I l r .  F é n y \e * i% y  I V r e n c z  orsz . kép v ise lő  
Előfizetési á r a k :  Egész évre 12 frt.

Félévre . . .  0 frt.
Negyedévre . 3 frt.

A „M agyar l ’jsá g u k iadóh ivata la  egész éves és féléves
előfizetőinek azt az á llan d ó  kedvezm ényt nyújtja, hogy a 

„ M a g y a r

valamennyi sorsjegyeire,
melyek Magyarország és A usztria összes törvényesen en

gedé lyeze tt sorsjegyeinek  k ét csoportjából á lla tink  
és a Magyar leszámítoló és l’éazváltóbanknál letétbe he

lyeztettek, játszanak és évenként és csopnrtonkint (íő, 
t e h á t  130 h ú z á sb a n  részesü litek  és c so p o rto n  k in t 

3V*, t e h á t  összesen
7 m illió  nyerem ényre játszanak.

A felosztás úgy történik, hogy a „.Magyar U jság“ 
mindazon esetben, melyben valamelyik sorsjegye kihuzatik, 
a  nyereményösszeg fe lé t előfizetőinek engedi á t ,  oly fo r
mán, hogy egyik budapesti kir. közjegyző elő tt egész éves 
ílőfizetöi sorából 30, s a féléves előfizetőiből 20 sorsolta- 
tik ki. Ezen 50 előfizető között osztatik szét az egész 
nyeremény fele.

M utatványszám okat, k ív á n a tra  ingyen küld a
„ n . u a  t n  u s í < . "

kiadóhivatala
B udapest, IV. k e rü le t, G ranátos-u tcza  1. sz.

■5.. -;; R '^ E S s Ig lI
á n a o a g iii  >*-
Gyomcrcseppefe

lánosan ismeretes 1
.  gyomor [jajoknál, nélkülözhetetlen és álto- 

i . étváqylalaiisáij.qyomorgyengeség.

régés. felesleges nyálkaki 
gyomorgorcs. szűkülés.

11;t111>r'. - - \ \ 11 i. ,i/. ii \ uh fejfájásnál, n  ménvnvilién
ez II Kyntimi't. . -/..Mimi/ .ii. gyomortiilterhelcsnél e leiekkel ex 
italokkáI. giliszták, májbajnk .'■< hámorrlioidáknál.

Rudiiéit I>:ij<ik1111 :i M iir ill l Z f lH  r/i/oM i«i f .« r/i/ie/> 
évek ó ta  k itűnőknek  liizonyultik , a m it száz m eg száz 

tann-it. Kyry k is üveg  áru 
' \  lm '/ 1...l;iii 11111sí:;is - ,1 együtt ’t" kr., nagy 

f -  I \  üveg á .i 7" kr. 
f i  Mt *T> ■ M agyarországi löiaktAr:
' , T ö r ö l i  . ü u / s e f  gyógyszertára

_  "  lliK lap e sf. K irály uie/.a 12 sz.
A véiijeg \e! i - a lánost tüzetesen tessék 

m egtekint, n i!! Csak oly cseppeket lessék 
elfogadni. m elyeknek In irko latára  zöld sza 
lag  van ragasztva  a kes/.ilö a lá írá sáva l (C. 
Brndy) és ezen szavukka l: „V alód iságát 1)1- 

. . . _______ zonyitnm “.
V .  i , I 1/tirfaesefti n ,i/o « io i r « e w i e á  va-
1\trW AXJp’  iodian  kaphatók .

Sopronhnii : Gráner Jenő gyógyszerész, Csepregeii 
Kokas Mihály pyóayszerész. K a p u v á ro tt :  Vavreskay Já 
nos, Szeiit-Jáiios-M osonyban : Jiingcr (í. gyógyszerész.

•
HorgonyPainExpeller.

Ezen rég jó n a k  b izonyult be- 
dö rzsö lést csúz, köszvény, tag- 
szaggatás stb. ellen legjobban 
ajánlhatjuk a  t. ez. közönség 
figyelmébe. Egy üveg ára 40 és 
70 kr. és a legtöbb gyógyszer

tárban kapható.

Csak horgonynyal valódi.

• •

Légen szárított természetes istálló-trágya
NEUIHAN T E S TV É R E K  aradi szeszgyári hizlaló istállóiból • \

50 s/i!Íziilék» ti főbb szerves unva 2,2,111.
A r a  1 0 0  m é t i ' r  m á z s á n k é n t ,  z ú z . d l  a i i a p o l  b á n ,  az  a r a d i

v a s ú t i  á l lo m á s r a  szú  I l i t  v a ‘j l f f l  l ó r i i t ! *  I
T / fi 5 i •• Mairvaror !zá3 . Horvát-jr.szág* ágaiKizárólagos k c ] ) l  és Szlavónia részére:

Szávoszt 'Jphons
H &:>

i i i a y i l iC B 'e s iS ó c t l i ' o e  g l
© m s  a * cl a m „t s  á «• a ! ii e k  ti « ’ t* I e

*$:í

V. A rany János 1 > l  1 ).A 1 * Li»S I utcza 11. szám.

I ry.mo't kaphatók p

a legkitűnőbb here, la, konyhakerti s v irs li in ” vak f§
valamint | | |

mindennemű ^n/dnsá^i c/Jkkck. j
Á rjegyzékek k íván atra  in gyen  és bérm entve kü ldetnek.

l l a r f a e r  láá ra iy  í
vaskereskeriésőbe

{ Tenyász-gyöngytyukok
ö

páronként I frt 50  krért,

5 p á r  v é t e l é n é l  7 fo r in tér t
( Tanoncz kerestetik. í 10 „ „ 13 „

Előnyben részesül az olyan tiu, ki néuy 
polgári iskolai osztályt, végzett.

eladatnak

a mmas/iomhati tini dalom
erdészeti hivatalában.

M e 1 y i k  l a p r a  i  i e
Gazdag tartalm ánál, nagy ti:ijedelménél fog’

li g y e I (
1 legolcsóbb magyar lap az

{ y j

a mely az uj évvel immár 25. évfolyamába lépett.
Ez a magyar oh asóii ». .> •:->i■ bb I apja.
Hiteles forrásokból származó érte sü lése inek  gyor- 
j-asága, alapossága és sokasága, rovatainak változatos
sága, kitűnőség", a különböző olvasmányok gazdag 
tárháza tették népszerűvé. A kon miy körében elő
forduló eseményekről az .Egyetértés" olvasói érte
sülhetnek első sorban. Az országgyűlési tá rg y a 
lásokró l a legrészlotos.-bb tárgyilagos Ilit tudósítást 
az .Egyetértés" közöl. Mármely párthoz tartozzék is 
a képviselő, beszéde az „Egyetértés"-ben a legter
jedelmesebben közölt étik. Ez az óriási terjedelmű 
lap egysz rre k«-t homlokegyenest ellenkező irodal
mi czélt szolgál, mert naponkint megtalálja benne 
a család, a hölgyvilág a maga szépirodalmi olvas
mányát a világirodalom legkitűnőbb Íróinak legújabb 
regényeiben, talál benne lárczaczikkeket legjobb 
Íróinktól, divattudósitást Parisból stb., úgy, hogy 
nincs szépirodalmi lap. ni dy az z E 'y . 'értés" nel; e 
rovatával a versenyt kiálthatná.

S ezzel szemben ott van az „E gye tértésinek  
oldalakra terjedő politikai és közgazdasági része, 
mely megbizha:
kintetében utólérhetlennek van elismerve a magyar 
sajtóban. Egyik legfőbb érdeme az „ E g y e té rtés ie k , 
hogy az események ösmertetése körül soha semmi
nemű tekintetektől sem hagyta magát b •folvásolni, 
s mint teljesen  független lap fölött ’ áll minden 
pártérdeknek és csak  az igazságot szolgálja. Az 
egész sajtóban legnagyobb terjedelmű országgyűlési 
tudósításainak is mindenkor a pám ekintetoken fe-

Az „Egyetértés" felelős szerk>

telkedé ré 
erőst, inul

inijiatlanság szerezte meg a köz
éi n  nyilvánul, hogy az „Egyet- 

mind n pártból találunk híveket.
A z ..1 i.i-ugi ro v a ta  elism ert régi

tekint. !yii.:< <ir -.ül. A magyar kereskedő s g az d a- 
közönség, az iparos .a  i i . .ó z ó  nem szorul 

. m irt az „Egyetértés* ke
reskedelm i s tőzsdei tu d ó sítá sa in ak  bőségével a 
többi lap i : n iir In. som veszik a versenyt. — A 
kére ke lő, !, ír,. a mezőgazda két. évtized 
óta tudja i ár. ángy a : „Egyutértés“-beu megtalálja 
mindazt, a mir . i. 3 em iatt az „Egyet
értés- ma már néikűIözhetSennó vált, mint a hazai 
■VI • ! 'Imi-, ip.it- i . '. irgalom ma
gyar nyeli ii vezérlapja. Üzleti dolgokban az „Egyet- 
értés" a I. .'jobban informált-lap Magyarországon. A 
rendes rovatokban s a fölmerülő eseményekről le g 
nagyobb terjedelem!) >11 közlött bó tudósításokon k í
vül régre csak az „Egyetértés* 3 specsiáiis rova tá t 
említjük : e-szi ;,)> h irfe tettek sz e rt.
E zek: az Irodalom , a T an ügy és a M ezőgazdaság, 
melyek mindegyike egy-egy szaklapot képes pó to ln i.

A lti olvasni valót keres ős a v ilág  fo lyásá ró l 
gyorsan  és h iteleseit a k a r  é r te sü ln i, íizesseu elő

az „Esy©tériési“-re
melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., 14évre 
5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek az 

tálába küldendők. M utatvány
számot a kiadóhivatal kívánatra ingyen és bér
mentve küld.
isztőj

t  S A V !» 9/ S % l« V
Az „Egyetértés" kiadóhivatala:

I I  »  I n x  i 11 l i  íx / . -  11 |  v  /. tx | .  s z á m .
(Az operaházzal szemben.)

kiadó-tulajdonosa.

a. 1 „t o  s .

Hyowütott, Grünbacx Márk Mma^combatban.
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